
Playas de Rosarito B.C.

Buscan promover a Rosarito como destino turístico en el Sur de 
California

El posicionar a Playas de Rosarito en los mercados turísticos del sur 
de California ha sido una prioridad para el VI Ayuntamiento del 
municipio, afirmó el alcalde Silvano Abarca Macklis.

Como parte de las acciones incluidas en el Programa de Desarrollo 
Turístico Integral de Playas de Rosarito, en las próximas semanas 
estarán de visita en la ciudad la Cónsul General de México en San 
Diego, Remedios Gómez Arnau, la alcaldesa de Chula Vista, Mary 
Salas Casillas, así como el regidor de San Diego David Álvarez y el 
Cónsul General de los Estados Unidos en Tijuana, Andrew S.E. Erick-
son.

Cabe señalar que el próximo mes de julio el alcalde Silvano Abarca 
Macklis firmará un Acuerdo de Colaboración y Amistad, con su 
homólogo de Imperial Beach, el alcalde Serge Dedina.

Fuente: Edgar Juárez Uscanga, “Promueven Rosarito en el Sur de California”, 
El Mexicano, 11 junio 2015. 

Investment for 20 million pesos in Playas de Rosarito

The promotion of Playas de Rosarito in the Southern California tourism 
markets has been a priority for the VI Council Municipality, said the 
mayor Silvano Abarca Macklis.

As part of the actions included in the Program of Integral Tourism 
Development of Playas de Rosarito, in the coming weeks will be 
visiting the city the General Consul of Mexico in San Diego, Remedios 
Gomez Arnau, the mayor of Chula Vista, Mary Salas Casillas and San 
Diego councilman David Alvarez and the General Consul of the United 
States in Tijuana, Andrew S.E. Erickson.

It should be noted that next July the mayor Silvano Abarca Macklis sign 
a Friendship and Cooperation Agreement with his counterpart from 
Imperial Beach, Mayor Serge Dedina.

Source: Edgar Juárez Uscanga, “Promueven Rosarito en el Sur de California”, El 
Mexicano, June 11 2015.

1er. Foro Público Actualización PEM 2034

El pasado 29 de mayo, el Consejo de Desarrollo Económico de 
Tecate llevó a cabo el 1er. Foro Público para la Actualización del Plan 
Estratégico Metropolitano (Tijuana-Tecate- Playas de Rosarito-Ense-
nada), donde se hizo del conocimiento de los presentes la visión a 
mediano plazo, los objetivos estratégicos por eje  y el resultado del 
diagnóstico básico realizado al Plan.

Contando con la participación del Alcalde Municipal de Tecate, la 
comunidad empresarial y representantes de la  sociedad en general, 
a quienes se les invitó a trabajar de manera conjunta en búsqueda 
de un desarrollo armónico de la ciudad de Tecate y la Zona Metropo-
litana.

Fuente: CEMDI.

1st Forum Public Update PEM 2034

Last May 29, The Economic Development Council of Tecate, carried out 
the 1st. Public Forum to update the Metropolitan Strategic Plan ( Tijua-
na-Tecate - Playas de Rosarito-Ensenada ), where it is made of the 
knowledge of the present the medium-term vision, the strategic objec-
tives by shaft and the result of the basic diagnosis made to the plan.

Counting with the participation of the Municipal Mayor of Tecate, the 
business community and representatives of the society in general, 
those who were invited to work together in search of a harmonious 
development of the city of Tecate and the Metropolitan Area.

Source: CEMDI.

Tecate B.C.

Sobre el Centro Metropolitano de Información Económica 
y Empresarial (CEMDI) / The Metropolitan Center for Economic 
and Business Information (CEMDI)   

El Centro Metropolitano de Información Económica y Empresarial (CEMDI) representa la 
integración de esfuerzos para generar y distribuir información y análisis económico oportuno 
para las ciudades de Tijuana, Tecate y Playas de Rosarito, en alianza con instituciones acadé-
micas y de investigación locales; constituyendose en un proyecto emblemático del Plan 
Estratégico Metropolitano (PEM 2034), con la coordinación del sector privado y el liderazgo 
del Consejo de Desarrollo Económico de Tijuana (CDT), el Consejo de Desarrollo Económico 
de Tecate (CEDT), el Consejo Consultivo de Desarrollo Económico de Playas de Rosarito 
(CCDER ) y el Consejo Coordinación Empresarial (CCE). 

CEMDI en su fase de iniciación se desarrolla con financiamiento del Fideicomiso Empresarial 
del Gobierno del Estado de Baja California (FIDEM).

The Metropolitan Center for Economic and Business Information (CEMDI) represents the integra-
tion of efforts to generate and distribute economic data and timely economic analysis for the 
cities of Tijuana, Tecate and Rosarito Beach, in alliance with local academic and research institu-
tions; becoming a flagship project of Plan Estratégico Metropolitano (PEM 2034) with private 
sector coordination and leadership of Consejo de Desarrollo Económico de Tijuana (CDT), Conse-
jo de Desarrollo Económico de Tecate (CDET), Consejo Consultivo de Desarrollo Económico de 
Playas de Rosarito (CCDER) and Consejo Coordinación Empresarial (CCE). 

CEMDI in its initiation phase is developed with funding from Fideicomiso Empresarial from State 
Government of Baja California (FIDEM).

Aviso Legal / Boletín Quincenal Entorno Metropolitano ® 

Este documento, así como sus datos, opiniones, estimaciones, previsiones y recomen-
daciones contenidas en el mismo, han sido elaborados por la Coordinación y personal 
del CEMDI; con la finalidad de proporcionar a su membresía información general a la 
fecha de emisión del boletín y por tanto representan una opinión institucional de 
CDT, CDET, CCDER y CCE; toda información y contenidos plasmados en el presente 
están sujetos a cambio sin previo aviso. CEMDI no asume compromiso alguno de 
comunicar dichos cambios ni de actualizar el contenido del presente documento. Se 
prohíbe la reproducción total o parcial de este documento por cualquier medio sin el 
previo y expreso consentimiento por escrito del CEMDI a cualquier persona y 
actividad que sean ajenas al mismo.

 Legal Disclaimer / Biweekly Bulletin Entorno Metropolitano ® 

This document and the information, opinions, estimates and recommendations 
expressed herein, have been prepared by CEMDI Coordinator and staff; with the 
purpose of providing general information to its membership date of issue of the 
bulletin and therefore represent an institutional opinion of CDT, CDET, CCDER and 
CCE; all information stated in this content are subject to change without notice. 
CEMDI is not liable for giving notice of such changes or for updating the contents of 
this document. Total or partial reproduction of this document by any means without 
the express prior written consent of CEMDI to anyone and activity that are non-mem-
bers is prohibited.
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TIJUANA - TECATE - ROSARITO

Impulsarán proyectos estratégicos para Zona Metropolitana 

Los integrantes del Consejo de Desarrollo Económico de Tijuana 
(CDT) se reunieron con el titular de la Secretaría de Desarrollo 
Económico del estado (Sedeco) con la finalidad de presentar los 
proyectos estratégicos para Tijuana, Tecate y Playas de Rosarito y 
buscar la forma en que se complementan con las acciones y progra-
mas que el gobierno del estado ejecuta en estos municipios.

El CDT expuso 109 proyectos de infraestructura entre los que se 
encuentran la construcción de vialidades, la garita Otay II, la vía del 
ferrocarril Tijuana-Tecate, una central multimodal de logística en 
Tecate, entre otros.

Fuente: Sandra Cervantes, “Impulsarán proyectos estratégicos para zona 
metropolitana”, El Economista, 11 mayo 2015. 

They will promote strategic projects for metropolitan area 

The members of the Economic Development Council of Tijuana (CDT) 
met with the head of the Ministry of Economic Development of the 
State (Sedeco) in order to present the strategic projects for Tijuana, 
Tecate and Rosarito and find the way for these projects are comple-
mented with the actions and programs from the state government in 
these municipalities.

The CDT exposed 109 infrastructure projects among which are the 
construction of roadways, the gate Otay II, the railway Tijuana-Tecate, 
a multimodal logistics center in Tecate, among others.

Source: Sandra Cervantes, “Impulsarán proyectos estratégicos para zona 
metropolitana”, El Economista, May 11 2015.
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Otras Proyecciones y Escenarios  /  Other Projections and Scenario

Frente a la escasez de petróleo y el aumento de su precio, conti-
núa la volatilidad en los mercados. Desde marzo de este año, las 
monedas de economías emergentes se han depreciado ante la 
incertidumbre por la subida de los tipos de interés en Estados 
Unidos.

Las expectativas de crecimiento económico en México y Latinoa-
mérica no son muy alentadoras; la demanda interna en México 
sigue debilitándose como lo reflejan los indicadores de confianza 
del productor. Sin embargo, el crecimiento mensual de la produc-
ción manufacturera podría representar un fortalecimiento de la 
demanda externa. 

Continúa la desaceleración económica en China acompañada de 
la incertidumbre política.

Facing oil shortages and price increases, continued volatility in the 
markets. Since March this year, the currencies of emerging economies 
have depreciated due to the uncertainty about rising interest rates in 
the United States.

The expectations of economic growth in Mexico and Latin America are 
not very encouraging; the domestic demand in Mexico continues to 
weaken as reflected in the indicators producer confidence. However, the 
monthly growth in manufacturing production could represent a streng-
thening external demand.

Continued economic slowdown in China accompanied by political 
uncertainty.

Proyecciones y Escenarios  /  Projections and Scenarios

Perspectivas Sociales Empleo Mundo: El Empleo en Plena Mutación. / 
World Employment and Social Outlook: The Changing Nature of Jobs

http://www.ilo.org/global/research/global-reports/weso/2015-changing-nature-ofjobs/WCMS_368626/lang--es/index.htm

CEMDI Recomienda /  CEMDI Recommends.

La Organización Internacional del Trabajo (OIT) estima que el desem-
pleo mundial se ha incrementado de manera notable. 

En economías avanzadas el modelo estándar de empleo es menos 
frecuente; en tanto en economías en desarrollo o emergentes, el 
empleo informal continúa siendo común.

La transformación de las relaciones de trabajo tiene implicaciones 
como la desvinculación entre los salarios y la productividad; al mismo 
tiempo, contribuye a debilitar la demanda agregada. 

Es posible que también el cambio en las relaciones laborales amplíe la 
brecha de desigualdad del ingreso, ya que afecta de manera despro-
porcional a los trabajadores con empleo temporal o informal y a traba-
jadores familiares no remunerados (en gran parte mujeres). 

CEMDI identifica que en materia de política pública, se requiere 
tomar en cuenta la disponibilidad de nuevas tecnologías y encaminar 
la evolución de las relaciones laborales hacia un modelo estándar de 
trabajo que a la vez garantice protección social al mayor número de 
personas posible. 

The International Labour Organization (ILO) estimates that global unem-
ployment has increased significantly.

In advanced economies the standard model of employment is less 
frequent; in developing and emerging economies, informal employment 
remains common.

The transformation of labor relations has implications as the disconnect 
between wages and productivity; at the same time it contributes to 
weaken aggregate demand.

It is possible that the change in labor relations also contributes to widen 
the gap of income inequality, because it affects disproportionately to 
workers with temporary or informal employment and unpaid family 
workers (large part, women).

In terms of public policy, CEMDI identifies that is required to take into 
account the availability of new technologies and directing the evolution 
of labor relations towards a standard working model while ensuring 
social protection to as many people as possible can be a guaranteed.

Indicadores a Nivel Nacional / 

Indicators at national level

PIB/GDP (crecimiento  anual %)

IGAE/ Economic Activity indicator (var. Anual %)

Inversión / Investmentent (crecimiento anual, %)

Inflación/ Inflation (variación anual, % promedio)

Inflación subyacente / Core inflation (variación anual, %)

Tasa de Desempleo/ Unemployment (%)

Demandas (sin inventarios, crecimiento anual,%)

Consumo Privado (crecimiento real, anual, %)

Consumo de Gobierno (crecimiento real anual, %)

Volumen de exportaciones (crecimiento anual,%)

Volumen de importaciones (crecimiento anual,%)

Salarios / wages (variación anual %, nominal)

Tipo de Cambio1 / Exchange Rate (promedio mensual)

Tasa de fondeo bancario2 / Funding rate for banks (promedio 
ponderado)

Bono 10 años / Federal Bond (% promedio)

Balanza Comercial / Trade Balance (mmd)

Reservas Internacionales (mmd)
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Indicadores a Nivel Metropolitano / 
Metropolitan Area Indicators

PIB/GDP (crecimiento anual %)

Inversión Privada / Private Investment (crecimiento anual, %)

Inflación Zona Metropolitana (variación anual promedio)

Tasa de Desempleo / Unemployment Rate (%)

Tipo de Cambio 3 / Exchange Rate (pesos por dólar, promedio)
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Tijuana-Tecate-Playas de Rosarito

Semáforo de la Actividad Económica
/ Economic Activity Traffic Light. 

Rubro / Item                 Datos / Data                        Comentarios / Comments

Var. % mensual 

0.25
(mayo 2015)

15.26
(promedio del 
mes de mayo
2015)

Var. % anual

2.7
(marzo 2015)

Inflación acumulada de 2.36% en 2015. / Cumulative inflation is 2.36% in 2015.
Inflación Metropolitana (base 
2010=100)  /  Metropolitan 
Inflation (base 2010=100) 

Fuente: INPC base Tijuana, INEGI.

Tipo de cambio para 
Solventar Obligaciones en 
Moneda Extranjera 
MXN/USD) / Official 
Exchange Rate MXN per USD

Fuente: Banxico.

Indicador Global de la 
Actividad Económica (IGAE 
base 2008=100) /  Global 
Economic Activity Indicator 
(base 2008=100)
Fuente: INEGI.

Continúa depreciándose la moneda al igual que otras divisas emergentes. / 
The Peso continues to depreciate like other emerging currencies.

El comportamiento del índice estuvo impulsado por el desempeño de la actividad 
terciaria.  / The behavior of the index was driven by the performance of tertiary activity.

Índice de Confianza del 
Consumidor (base enero 
2003=100) /  Consumer 
Confidence Index (base January 
2003=100)
Fuente: INEGI.

El índice aumentó moderadamente frente a la desaceleración de la inflación, mas 
perseveran los factores que condicionan la confianza de los consumidores como por 
ejemplo la inseguridad pública.  / The index rose modestly because of the slowdown in 
inflation, but persevere factors that influence consumer confidence such as public insecu-
rity.

92.0 
(mayo 2015)

1 Tipo  de cambio para solventar obligaciones pagaderas en moneda extranjera, según fecha de publicación en el Diario Oficial de la Federación. 

2 Tasa promedio - ponderada por el monto- de las operaciones realizadas en directo y en reporto al plazo de un día hábil que se realizan con pagarés bancarios, 
aceptaciones bancarias y certificados de depósito que hayan sido liquidados en el sistema de entrega contra pago de INDEVAL.

3 Se refiere al tipo de cambio promedio ofertado en las casas de cambio de la zona metropolitana. 

El desempeño del sector manufacturero es determinante en la dinámica 
económica de Baja California. De acuerdo con el Instituto Nacional de 
Estadística Geografía e Informática (INEGI) el Producto Interno Bruto, o 
PIB, a precios constantes, correspondiente a la industria manufacturera se 
acercó a los 74,000 millones de pesos en 2013.

Según datos procedentes de las empresas manufactureras inscritas en el 
programa de la Industria Manufacturera, Maquiladora y de Servicios de 
Exportación (IMMEX), los ingresos procedentes del extranjero por el sumi-
nistro de bienes y servicios se incrementaron en 2014 respecto al año 
anterior en el estado. La aportación de las empresas de la Zona Metropoli-
tana al total de los ingresos estatales representa más de 70 por ciento.

The performance of the manufacturing sector is decisive in the econo-
mic dynamics of Baja California. According to the National Institute of 
Statistics, Geography and Informatics (INEGI) the gross domestic 
product, or GDP, at constant prices, corresponding to the manufactu-
ring industry reached 74,000 million pesos in 2013.

According to data from manufacturing firms enrolled in the program of 
the Manufacturing, Maquiladora and Export Services (IMMEX), the 
external income by the supply of goods and services increased in 2014 
over the previous year in the state. The contribution of the companies in 
the Metropolitan Area to total state revenues represents more than 70 
percent.

Como se observa en el gráfico, de 2008 a 2015 la proporción de ingresos 
correspondientes a la Zona Metropolitana se incrementó en 5 puntos 
porcentuales, independientemente de que el total de ingresos también 
aumentó a nivel estatal. La variación mensual de este indicador de enero 
a febrero de 2015 es 1 por ciento; sin embargo respecto a febrero de 
2014, hubo un incremento de 23 por ciento. 

Un documento editado por la Universidad del Estado de Arizona y el New 
Policiy Institute* , señala que en México existen tratados comerciales con 
un gran número de países, de modo que incluso se cuenta más socios 
comerciales que China. Cabe señalar que en la Zona Metropolitana 
existen condiciones propicias para la exportación. Si bien el tráfico de 
mercancías vía aérea no es tan representativo como en otras ciudades del 
país, el comercio vía terrestre o férrea sí lo es. En Tijuana está situado uno 
de los principales puertos fronterizos del país y por su parte, la vía férrea 
comunica a la Zona Metropolitana con los puertos de Guaymas, Topolo-
bampo y Manzanillo. 

Dado que el valor monetario del comercio entre el estado de California y 
México es el segundo más importante de Estados Unidos, es posible 
suponer que los beneficios del Tratado de Libre Comercio con América del 
Norte (TLCAN) seguirán acumulándose en la Zona Metropolitana en tanto 
se cuente con las condiciones idóneas para el transporte eficiente de 
mercancías y el intercambio de servicios. 

En relación a algunos costos de la industria manufacturera, se sabe que en 
la Zona Metropolitana, el pago por fletes, servicios profesionales y trámi-
tes aduanales representó 15 por ciento del total del consumo en México 
de las empresas manufactureras durante el primer bimestre de 2015 
según el INEGI.

Inmersos en el proceso de globalización se hace inminente la búsqueda 
de competitividad en las empresas mexicanas para continuar impulsando 
las exportaciones; en particular en las empresas manufactureras cuya 
ventaja competitiva deberá verse reflejada en el futuro.  

As is shown in the graph, from 2008 to 2015 the proportion of income 
from the Metropolitan Area increased by 5 percentage points regard-
less of the total revenue also increased statewide. The monthly varia-
tion of this indicator from January to February 2015 is 1 percent; howe-
ver compared to February 2014, there was an increase of 23 percent.

A document published by the Arizona State University and the New 
Policy Institute*, shows that in Mexico there are many trade agree-
ments with different countries, so that Mexico has more trade partners 
that China. It is important to note that in the Metropolitan Area exist 
favorable conditions for exporting. Although air freight is not as repre-
sentative as in other cities of the country, trade via land or rail it is. In 
Tijuana is located one of the major border ports in the country and in 
turn, the railway connects the Metropolitan Area with the ports of 
Guaymas, Topolobampo and Manzanillo.

Since the monetary value of trade between California and Mexico is the 
second largest in the United States, is possible to assume that the bene-
fits of the North American Free Trade Agreement (NAFTA) will to conti-
nue accumulating in the Metropolitan Area if there are the better condi-
tions for the efficient transport of goods and trade in services.

In relation to certain costs of manufacturing industry, it is known that 
in the Metropolitan Area, payment for freight, professional services and 
customs procedures represented 15 percent of total consumption in 
Mexico of manufacturing companies during the first two months of 
2015 according to the INEGI.

Immersed in globalization process, it is urgent the constant search for 
competitiveness in Mexican companies to continue boosting exports; 
particularly industrial firms whose competitive advantage must be 
reflected in the future.

ANÁLISIS ECONÓMICO DE COYUNTURA /
ECONOMIC SITUATION ANALYSIS

Comentarios / Comments: coordinador@cemdi.org.mx 

Ingresos procedentes del extranjero por bienes y servicios manufactureros.

Fuente: CEMDI con información de INEGI (estadística integral del programa IMMEX.
*Corresponde a enero y febrero de 2015.

Fuente: CEMDI con información de INEGI (estadística integral del programa 
IMMEX.
*Corresponde a enero y febrero de 2015.

Las opiniones expuestas en esta publicación son el resultado del análisis 
técnico realizado por los especialistas del CEMDI, y no necesariamente represen-
tan los puntos de vista del CDT, CDET, CCDER y CCE de Tijuana, ni de ninguno de 
sus organismos asociados.

 * Alejandro Figueroa, Erick Lee and Rick Van Schoik. “Realizing the Full Value of Crossborder Trade with Mexico”. New Policy Institute and North American Center for 
Transborder Studies (Arizona State University).

     The opinions expressed in this publication are the result of technical analysis 
conducted by CEMDI's specialists, and do not necessarily represent the views of 
the CDT, CDET, CCDER and CCE Tijuana, nor of its associates.
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